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Voſener Intelligenz Blatt. 


Mittwochs, den 8. Auguſt 1818. 
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Angekommene Fremde vom 30. Juli 1818, 


Frau Generalin v. Dombrowska, aus Winna Gora, l. in Nr. T auf St. Mar⸗ 
fin; Hr. Kaufmann Gromann aus Breslait, Hr. Erbherr v. Poninski, aus Wasni, 
J. in Nr. 244 auf der Breslauerſtruße; Hr. Gutsbeſitzer v. Mlodzianowski, aus Su⸗ 
Un, L in Nr. 171 auf der Waſſerſtraße; Hr, Erbherr v. Zakrewski, aus Brzesnicy, 
Hr. Erbherr v. Chlapowski, aus Lopuchowo, l. in Nr. 1635 auf der Wilhelmsſtraße; 
nýr Gutsbeſitzer Graf v. Radolinski, aus Bialy, Hr. Erbherr v. Swiencicki, aus a 
„nit, l. in Mr. 39 f auf der Gerberſtr.; f iher v. ingwski, aus Skotk 
Hr. v. Czapski, Ke E SE, Ce GE 
berſtraße; Hr. Gutsbeſitzer v. Seydlitz, aus Przyborowko, I, in Nr. 95 auf St. Adalbert. 


3 Vom Zifen Juli. 
Hr. Gutsbeſitzer Graf Golz, aus Czecz, Hr. Kaufmann Lippe, aus Skettin, 


* F in Nr. 243 auf der Brrslauerſtr.; Hr. Juſtizkommiſſarius Milzka und Hr. land- 


i tadireftor Radecke aus Krotoſchin, l. in Nr. 391 auf der Gerberfi z Hr. Guts⸗ 
beſitzer v. Wielkolnski, aus Zimin, 1. m Nr. 187 auf der Wafferſtraße. 


iż Vom Iſten Auguſt. 


Herr Gntsbeſitzer v. Kos zucki, aus Golombin, Hr. Gutsbeſitzer b. Chlapo⸗ 
wski, aus Sobjeſterno, k. in Nr. 251 auf der Brrslauerſtraße; Hr. Gatsbeſitzer 
a v Krzyzanowaki, aus Slupce, Hr. Gutsbeſitzer v. Moszczeuski, aus Rogaczew, l. iu. 


Ar. ent der Bröitsnftrnge. 
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Vom aten Auguft e 


Herr Palembint, Defterreichifcher General, aus prag, L in Nr. 1 auf St. 


Martin; Hr. Gutsbeſitzer Daleszynski, 
lauerſtr.; Hr. Oberamtmann Panceram, 
no, aus Wyezouszkowo, 
ſitzer v. Kowalski, aus Wilkowic, 
beſitzer v. Radziminski, aus Silberberg, 
wo, l. in Nr. 384 auf der Gerberſtr.; 

Hr. Erbherr v. Brzyski, aus Jabkowo, 


aus Pomarzan, l. in Nr. 242 auf der Bres⸗ 
aus Bogdauowo, Hr. Gutsbeſitzer v. Tur⸗ 
Hr. Gutsbeſitzer v. Bialoblocki, aus Krzeslie, 


Hr. Gutsbe⸗ 


L in Nr. 251 auf der Breslauerſtr., Hr. Guts⸗ 
Hr. Gutsbeſitzer v. Korytowski, aus Rono⸗ 
Hr. Erbherr v. Grabófi, aus Mieloslawicz, 
Hr. Erbherr v. Kiedrowski, aus Koszkow, 


Hr. v. Ruff, Lieutn. im 4. Huſarenregim., aus Glewiß, l. in Nr. 391 auf der Ger⸗ 
berſtraße; Fr. Gutsbeſitzerin v. Bytkowska, aus Verezyni l. in Nr. 99 auf der Wil⸗ 


de; Hr. Graf v. Swinarski, 


aus Lubasz, l. in Nr. 3 auf dem Dohm. 


Ab gegangen. 


Hr. 
Fr. - 
Frzewski; 
mann Lippe; Hr. Gutsbeſitzer v. 
Hr. Erbherr v. Swiencicki. 


i Woywod v. Bielinśfi ; Fr. Gutöbefigerim e. Walliſchewska; Hr. Guts⸗ 
beſitzer v. Göslawski; Hr. Gutsbeſitzer v. Rosraszewski; 


Hr. Graf v. Radolinskl; 


Jutsbeſitzerin v. Knolle; Hr. Gutsbeſitzer v. Roc orski; Hr. Gutsbeſitzer v. Za⸗ 
Hr. Gutsbeſitzer v. Chlapowski; Hr. Gutsbeſitzer Graf Golz; Hr. Kauf⸗ 7 
Malczewski; Hr. Gutsbeſitzer v. Wierzbinski; 
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Ediktal⸗ Vorladung. 
Nachdem über das Vermögen des hie⸗ 
ſigen Rauchhändlers Leijer Pelte der Kon⸗ 
kurs eröffnet worden; ſo laden wir alle 
diejenigen, welche an deſſen Vermoͤgen 
Anſprüche zu haben glauben, hiermit vor, 
in dem auf den 13 ten Oktober d. J. 
Bormittags um 10 Uhr vor dem Land⸗ 
Gerichtsrath Ryll anberaumten Termine 
entweder perſdnlich, oder durch Special⸗ 
Bevollmächtigte zu erſcheinen, und ihre 
Forderungen anzugeben, nachzuweiſen, 
und Glaffification zu gewärtigen; widri⸗ 


Zapozew Edyktalny. 

Nad maiątkiem Leizera Peilte kus- 
nierza handluiącego futrami konkurs 
otworżony został, zapozywamy przę- 
to wszystkich, którzy do maiątku ie- 
go pretensye iakowe mieć mniemaią, 
aby się na terminie przed Konsylia- 
rzem Sądu Naszego Ryll w dniu 
13teg9 Pazdziernika r. b. 
zrana o godzinie ıötey wyznaczo- 
nym osobiście lub przęz pełnomocni- 
ka specyalnego stawili, pretensy® 
swe dostatecznie podali, takowe udo- 


S Ce MB > 


SZ? diejenigen, Wache dies nicht 
thun, mit ihren etwanigen Forderungen 
an die Leifer- Pelteſche Maſſe präkludirt, 
und ihnen gegen die übrigen Gläubiger 
ein Je race Stillſchweigen auferlegt wer⸗ 
den wird. Solchen Liquidanten, welche 
nicht perſdnlich erſcheinen konnen, werz 
den die hieſigen Juſtizkommiſſarien Weiß⸗ 
leder, Mittelſtaͤdt, Muller und Peterſon 
in Vorſchlag gebracht, von denen fr ei- 
nen oder den andern mit Vollmacht und 
Information verſehen konnen. 


Poſen den 22. Mai 1818. 
Königl. Preuß. Landgericht. 


wodnili i klassyfikacyi oczekiwali, 
w przeciwnym albwwiem razie z pre- 
tensyami swemi do massy Leizera 
Peilte prekludowani zostaną i wieczne 
im względnie drugich _ Wierzycieli 
milczenie nakazane będzie. 

Tym Likwidantom, którzy osobi- 
ście stawać niemogą, proponuiemy na. 
Mandataryuszów UUr, Weissleder, 
Mittelstädt , Müller i Peterson Ko- 


missarzów Sprawiedliwości, których 


dostateczną plenipotencyą i informa- 
cyą opatrzyć należy, 
w Poznaniu dnia 22. Maia 1318. 


Królewsk. Pruski Sąd Ziemiański. 


€Ebictal Bo clabung. 


Auf den Antrag der Erben des ver⸗ 


ſtorbenen Apothekers Martin Wilheln⸗ 
Berwig zu Wronke, iſt über deſſen Madh- 
laß der erbſchaftliche Liquidations⸗Prozeß 
eröffnet worden. 


Wir laden daher alle dem Namen und 
Wohnorte nach unbekannten Glaͤubiger 
hiermit vor, in dem auf den 2 Afen 
Oktober d. J. Vormittags um 9 Uhr 
vor dem Deputirten, Landgerichts⸗Aſſeſſor 
Hebdmann, in dem Sitzungshauſe unſe⸗ 
res Gerichts angeſetzten Termine perſon⸗ 
lich, oder durch geſetzlich zuläßige Bevoll⸗ 


móchtigte zu erſcheinen, und ihre Forde⸗ 


rungen an den Berwigſchen Nachlaß an⸗ 
und nachzuweiſen, widrigenfalls 


Pozew edyktalny. 
Na wniosek Sukcessorów zmarke- 
go w Wronkach Aptekarza Marcina 


"Wilhelara Berwig nad pozostałością 


tegoż process sukcessyino-likwidacyir 
ny RODY został. 


Zapozywamy zatem 8 
Wierzycieli z nazwiska lub pobytu 
niewiadomych, aby pretensye swoie, 
iakie do pozostałości rzeczonego spad- 
kodawcy rościć sobie mniemaią mieć 
prawo; na terminie dnia 23. Pa- 
zdziernika r. b. zrana o godzinie 
9. przed Deputowanym Hebdman 
Assessorem Sądu Ziemianskiege 
w izbie posiedzen Sadu naszego, oso- 
biście lub przez Pełnomocników , do- 
stateczną plenipotencyą opatrzonych 


die ausbleibenden Gläubiger aller etwa⸗ 
nigen Vorrechte gegen die übrigen Glaͤu⸗ 
biger für verluſtig erklart, und mit ih⸗ 
ren Forderungen nur an dasjenige ver⸗ 
wieſen werden ſollen, was nach Befrie⸗ 
digung der erſchienenen Glaͤubiger aus 
der Maffe übrig bleiben dürfte. | 


Zu Mandatarien Se wir denjeni⸗ 
gen Gläubigern, welchen es hier an Be⸗ 
kanntſchaft fehlt, die hieſigen Juſtizkom⸗ 
- miffarien Giydi; Guderian und Mittel- 
ſtaͤdt in Vorſchlag. 


Poſen den 15. Juni 1818, 


Königl. Preußiſches Landgericht. 


„Ak 24 AS 
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do protokółu datków nam fü 
i rzetelność ich udowodnili. ) 

_Wierzycieje, którzy się na powy- 
Zey wyznaczonym niezgłoszą termi- 
nie, ostrzegaig się, iż wszelkie pier- 
wszeństwo prawne ` dakieby im 
przed i innemi służyć moglo, utracą 
iz pretensyami swemi tylko do tego, 
co po zaspokoieniu zgłaszaiących się 
kredytorów ` 2 massy Pozostanie, 
przekazanemi bydź maią. 

Tym Wierzycielom, którym na 
znaiomości w mieyscu tuteyszym 
zbywa, proponuią się na Mandata- 


ryuszów IIUr. Gizycki, Guderian 


i Mittelstidt Kommissarze Sprawie- 
dliwości tuteysi. 
Poznań d. 15. Czerwca 1818. 


Królewsko- Pruski Sąd Sie 


miański. 


ENU ST A S SF? 
Citatio ‚edictalis. ` 

Ueber den Nachlaß des Chryſoſtomus 
b. Lipski auf Ludom, ift auf den Antrag 

mehrerer Gläubiger wegen Inſufficienz 
der Maffe der Konkurs erdffnet worden. 

In Folge deſſen werden alle diejeni⸗ 
gen, welche an den gedachten Nachlaß 
Forderungen zu haben vermeinen, na⸗ 
mentlich aber die unbekannten Erben des 
hiefigen Kaufmanns Johann Gottlieb 
Dekkert, für welchen auf Ludom eine 
Summe von 3000 Rthlr. eingetragen ift, 
Hiermit vorgeladen „in dem auf den 
Aten November d. J. Vormittags 


Zapozew Edyktalńy. 


Wiadomo ninieyszem czyniemy, ES 


nad pozostałością niegdy Chryzostoma 


'Tipskiego dóbr Ludom | Dziedzica, na 


wniosek niektórych wierzycieli kon- 


kurs dla niedostatku ee 


ny został. . 

W skutek tego zapozywamy wszy: 
stkich , którzy do rzeczoney pozosta- 
łości pretensye rościć mniemaią mieć 


"prawo, mianowicie zaś nięznaiomych 


Sukcessorow zmarłego Bogumiła De- 
kerta Kupca tuteyszego, dla którego 


Ben 3000: Talarów na dobrach 


f 


DESSE PIE un | A 
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9 Uhr vor dem Landgerichts⸗Rath 


; opty im Lokale unſeres Gerichts an⸗ 


ten Liquidations = Termine perſdu⸗ 


lich, oder durch geſetzlich zulaͤßige, gehd⸗ 


rig legitimirte und mit Information ver⸗ 
ſeheue Bevollmächtigte zu erſcheinen, ihz 
re Forderungen anzumelden und gehörig 
nachzuweiſen, widrigenfalls bie Ausblei⸗ 


dirt, und ihnen gegen die übrigen Glaͤu⸗ 


biger ein ewiges ao auferlegt 
werben ee 


Zu Wandatarien bringen wir die hie⸗ 
ſigen Juſtizkommiſſarien Guderian, Prze⸗ 
palkowski, Sarnowski, Zaborowski und 
Mittelſtaͤdt in Vorſchlag. 


Poſen den 8. Juni 1818. 


elbe bee Sb 


Ediktal⸗ Vorladung. 


Der Wilhelmine gebornen Patz, zuerſt 
verehlichten Pflugrad, zuletzt verehelichten 
Musketier Jung, iſt aus der letztwilligen 


Diſpoſition der Acciſe-Aufſeher Dahm⸗ 


ſchen Eheleute zu Prenzlau die Summe 
von 48 Rthlr. 1 ggr. zo pf. zugefallen, 
welche ſich im Depoſito des dortigen 
Stadtgerichts befindet. 


Ludomy są zaintabulewane, aby się 
na terminie likwidacyinym dnia 
14, Listopada x, b., zrana o ge- 
dzinie otey przed Deputowanym Ske- 
pnik Konsyliarzem Sądu Ziemiańskie- 
go w mieyscu posiedzenia Sądu na- 
szego osobiście lub przez Pełnomo- 


cnikow prawnie wylegitymowanych 
benden mit ihren Forderungen prófln= i 


i dostateczną informacyą opotrzonych 
stawili, prętensye swe należycie do 


- protokółu podali i nałeżycie udowo- 


dnili, gdyż w razie przeciwnym z pre- 
tensyami swemi prekładowani zosta» 
ną i wieczne w tey mierze milczenie 
przeciw innym Wierzycielom in 
zane im bądzie. 

Na Mandataryuszów propontie- 
my tüteyszych Kommissarzy Spra- 
wiedliwości Guderyana, Przepalko- 


usklego, Sarnowskiego, Zaborowskie- 
-80 i Mittelstäd 


Poznań de 8. Czerwca 1818. 
re Pruski Sąd Zie- 
RAR | 


Pozew Edyktalny. 

Testamentem zmarłego w mieście 
Prenzłow Dożorcy celnego Dahmesa 
i małżonki jego, przeznaczona iest 
dla Wilhelminy z Paetzów z Igo za- 
męścia Flukratowey z ostatniego zaś 
Jungowey, summa 48 Tal, 1 dgr. 
10 fen. wynosząca, która się w depo- 
zycie tamecznego Sądu mieyskiegó 
znay duie. : 


Die verehelichte J Jung iſt im Jahr 1800 


Amit ihrem aus Poſen deſertirten Ehemann 
mitgegangen, und ſeitdem ihr a ; 
j ~Z Żoną wyżey rzeczoną: zbiegł z Po- 


zdan Bewerben.“ tą 


Mahlendorf laden wir daher die vorbe⸗ 


nannte Wilhelmine geborne Patz, zuletzt 


verehelichte Jung, oder ihre etwannigen 


nen 9 Monaten, und ſpaͤteſtens in dem 
am zıflen April 1819 Vormittags 
um 9 Uhr vor dem Deputirten, Landge⸗ 
richtsrath v. Bobrowski, in unſerm Gez 


richts⸗Lokale anſtehenden Termine ſchrift⸗ 


lich, oder perpönlich zu nielden, und wei⸗ 
tere Anweiſung zu erwarten; bei dem 
Außenbleiben aber zu gewärtigen, daß 
die verſchollene Wilhelmine Patz, verehe⸗ 
lichte Jung, für todt erflärt, und ihr Erb⸗ 
theil und ſonſtiges Vermögen den fid gez 
meldeten, und eventualiter dem Mduigli= 
chen Fisko, Erbnehmern zuerkannt und 
aus geantwortet werden folk 


Poſen den 1, Mai 1818, 


Königl, Preufifihes Landgericht, 


«Mąż rzeczońey Jungowey, będąc 
musżkietierem przy regimencie Ge- 
nerała Krusatz , w roku 1800 wraz 


*znania. RE iey: ess nie 


E see est znaiomy. * 
Auf den Antrag des Martin Friedrich 


Na 9 10 BA Frydryka 
Mahlendorfa, wzywamy wspomnio- 
ną Wilhelmine 2 Paetzów ostatnie 


unbekannten Erben hiermit vor, fich bin- ` zaniężną Jungową,' albo też iey nie- 


znajomych nam Sukcessorów „ażeby 
się w przeciągu 9 miesięcy a nayda- 
ley w wyznaczonym przed Deputo- 
wanym Konsyliarzem Sądu Ziemiań- 
skiego Bobrowskim w zamku sądo- 
wym tuteyszyın na dzień 21. 
Kwietnia 1819 zraną o godzinie 


gtey terminie, piśmienuie lub osobi- 
ście zgłosili, i dalszych rozporządzeń 


oczekiwali, w przeciwnym bowiem 


"razie wspominiona Wilhelmina zamę- 


Zna Jungowa za umarłą uważaną i suk- 
cessya wyżey wzmiankowana, lub 
jakikolwiek bądź maiątek, zgłośić się 
mogącym Sukcessorom, ewentual- 
nie zaś Królewskiemu skarbowi przy- 
sądzony będzie. 


Poznań dr, Maia 1818. 


Krölewsko⸗ Aru 82d Zie 
miański. > 


ra 


Offener Arreſt. 


| Auf den Antrag der Erben des zu 


Wronke verſtorbenen Apothekers Martin 
Wilhelm Berwig, iſt über deſſen Nach⸗ 
laß der erbfepaftfiche Aquidationsprozeß 
erbffnet worden. 


Wir fordern daher alle diejenigen, wel⸗ 


che von dem ꝛc. Berwig etwas an Geld, 


Sachen, Effekten oder Briefſchaften in 
Haͤnden haben, auf, davon an Nieman⸗ 
den nicht das Mindeſte zu verabfolgen, 
vielmehr dem unterzeichneten Gericht da⸗ 
von forberfamft treulich Anzeige zu maz 
chen, und die Gelder oder Sachen, jedoch 
mit Vorbehalt ihrer daran habenden Rech⸗ 
te, in das gerichtliche Depoſitorium abzu⸗ 
liefern, widrigenfalls die Inhaber ſolcher 
Gelder oder Sachen zu gewaͤrtigen haben, 
daß wenn ſie dennoch an einen andern 
etwas bezahlen oder ausantworten, die⸗ 


ſes für nicht geſchehen geachtet, und KÉ 
Beſten der Maſſe anderweit 


werden wird. Sollte aber ein Fahnder 
der zu dieſem Nachlaß gehdrigen Gelder 
oder Sachen dieſelben verſchweigen oder 


zurückhalten, ſo wird er noch außerdem 


alles ſeines daran habenden Rechtes oder 
Unterpfandes für verluſtig erklärt werden. 
Poſen den 15. Juni 1818. 


: Z: Preuß liches Gate, 


Offener Arreſt. 


Auf den Antrag mehrerer Gläubiger 
des verſtorbenen Chryzoſtomus v. Lipski 
auf Ludom, iſt über den Sala deſſel⸗ 
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Areszt otwarty. ` 
Na wniosek Sukcessorów zmarłego! 
w Wronkach Marcina Wilhelma Ber- 
wig Aptekarza nad maiątkiem tegoż 
pozostałym process likwidacyiny o- 
"tworzony został, 


Wywamy przeto ninieyszem wszy- 
stkich tych, którzy pieniądze, rzeczy; 
efiekta łub skrypta do pozostałości 
tey należące, posiadaią, aby takowe 
nikomu nie wydawali, owszem na- 
samprzód o tem Sądowi naszemu rze- 
telnie donieśli, i przedmioty wspo- 
amnione,  zachowuiąc -sobie pra- 
wa do nich służące, do Depozytu 
Sądowego złożyli, gdyż w razie 
przeciwnym, ieżeli rzeczy lub effek- 
ta i pieniądze komu innemu wydza- 
dzą lub wypłacą, takowe wydanie dub 


-wypłata za nieważne uznano i na 


G rzecz massy sciągnione zostaną. Kto- ` 
by zaś rzeczy lub „pieniądze takowe 
zataić, lub zatrzymać miał, 


«kie prawa zastawu lub inne do nich 
mu służące , utraci. de? 


Poznań d. 15. Czerwca I 818. 


Królewsk. Pruski Sąd Ziemiański. 


ra) K R = r E 4 
Areszt Otwarty. 


Na Żądanie niektórych Wierzycieli 


zmarłego Chryzostoma Lipskiego, ei 


dóbr Ludom Dziedzica, s wył | 


wszel- . = 
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den der Konkurs eröffnet, und die Eröff⸗ 


mung auf die Mittagsſtunde des heutigen 


Tages feſtgeſetzt worden. - ; 
In Folge deſſen wird allen und jeden, 
welche von dem verſtorbenen Gemeinſchul⸗ 
dener etwas an Gelde, Sachen, Effekten 
oder Briefſchaften hinter ſich haben, an⸗ 
befohlen, den Erben deſſelben, oder ſonſt 
„Jemanden nicht das Mindeſte davon zu 
verabfolgen, ſondern dem unterzeichneten 
„Gericht davon ſogleich treulich Anzeige 
zu machen, und die Gelder oder Sachen 
mit Vorbehalt ihrer daran habenden Rech⸗ 
ate in unfer Depoſitorium abzuliefern. 
Sollte den Erben oder ſonſt Jemanden 
u dleſes offenen Arreſtes ungeachtet, etwas 
bezahlt oder ausgeantwortet werden, ſo 


wird dies für nicht geſchehen erachtet, und 
Maffe auderweit beige⸗ 


zum Beſten der 
trieben werden. à x 

Derjenige Juhaber aber, welcher Gel⸗ 
v der oder Sachen verſchweigen und zuruͤck⸗ 


halten⸗ſollte, wird, wenn es erwicſen 


werden Pute p ſeines daran habenden Anz 
4 terpfondć = und andereu Rechts für wer⸗ 
luſtig erklart werden. I 


Poſen den 8, Juni 1818, 


Königl, Preuf i ſch es Landgericht. 


D 
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stałością tegoż konkurs otworzony 
i początek otworzenia takowego na 
„godzinę 12. południową dnia dzisiey- 
szego ustanowiony zóstał. i 

Wskutek tego zalecamy wszystkim, 
"którzy od zmarłego -wspołdłużnika 


pieniędzy , rzeczy ,_effekta , lub do- 


kumenta wręku maią, aby Sukcesso- 
rom iego lub bad2komukolsriek inne- 
mu niczego z takowych niewydawali, 
lecz owszem Sądowi . naszemu spie- 
sznie i wiernie o tem donieśli, i pie- 
niądze lub rzecy do Depozytu nasze- 
go złożyli, 2% zastrzeżeniem iednak 
sobie praw do nich im służących. 


Gdyby zaś. Sukcessorom lub komu 


(innemu wydać ge lub wypłacić mieli, 


"takowe wydanie lub wypłata, za nie- 
warne uznane I ha rzecz massy po- 
„wtórnie ściągnione zostaną. 


Ponal dia 8. Czerwca 1818. g 


Królewsko-PruskiSąd Żsetmiański. 


R E Ta 
3 ep: 


ët eine Soa? 


FHIG T? ` 


Ktoby zaś, pieniądze lub rzeczy ta- 
skowe zataić lub zatrzymać miał, 
wszelkie, oprócz tego, prawo. zastayu 

lub inme do nich-mu siażące utraci. 


Beilage zu Nr. 62. des Poſener Inteligenz⸗Blatts. 


«i 


er 


Eubhaftation 8= Patent. 


Es wird hierdurch bekannt gemacht, 


Patent Subhastacyiny. 


Podaie się ninfeyszem do: wiado- 


daß das kiefzibff auf dem Graben unter mości, iż grunt w mieście tuteyszem 


Nr. 3 belegene, zur Stanislaus v. Myciel⸗ 
ski Vormundſchaft gehörige Grundſtück, 


welches nach der gerichtlichen Taxe auf należący, sądownie na 3694 Tal. 


3694 Ntólr. gewürdigt worden, bffentlidy 
au den Meiſtbietenden verkauft werden foll. 


E werden daher alle diejenigen, wek ꝰWZVwamy przeto wenystkieh ocho- 
che dieſes Grundſtück zu kaufen willens 
ſind, hiermit eingeladen, in den diesfalls 


na Grobli pod liczbą 3. sytuowany, 
de Opieki Stanisława Mycielskiego 


oszacowany, puplicznie więcey da- 


iącemu: przedany bydź. ma. 


tę kupna maiących, aby się: na ter- 
minach licytacyinych w dniu 17. Li- 


angeſetzten Terminen den r7ten Juli, T7. pea, 17. Września i ry. Listopada 


September und 17ten Nobember d. J.r. b. o godzinie 9. z rana wyznaczo- ` 


Vormittags: um 9 Uhr, wovon der letzte nych, z których: ostatni peremtory= 


peremtoriſch Hi. vor dem Deputato Lands 
gerichtsrath v. Rogozinski, in dem In⸗ 
ſtruktions⸗Zimmer unſers Gerichts zu er⸗ 
ſcheinen, ihre Gebote zu Protokoll zu ge⸗ 
ben, und ſodann zu gewaͤrtigen, daß 


czny, w Ezbie Lnstrnkcyiney Sądu: 
naszego przed Deputowanym Sędzią 
Rogozińskim stawili, i licyta swe do 
Protokułu podali, peczem spodzie- 
wać się mogą, iż. grunt ten po na- 


dieſes Grundſtück nach vorhergegangener stapioney approbacyi z. strony Wia- 
Obervormundſchaftlicher Approbation dem: dzy Opiekuńczey: więcey daiącemu 
Meiſtbietenden zugeſchlagen werden wird; , przyderzony i przysgdzony zostanie. 
auch werden ſaͤmmtliche unbekannte Real- ; 
Gläubiger dieſes Grundſtücks zur Wahr⸗ Tudziez wzywaią się wszyscy 
nehmung ihrer Gerechtſame vorgeladen, niewiadomi: Wierzycieli realni: tego 
ſich ſpaͤteſtens in dem obigen Termine zu gruntu, ażeby się: naydaley w po- 
melden, widrigenfalls fie mit ihren etwas: wyższycly terminack stawili, i praw 
nigen Real⸗Anſprüchen auf dieſes Grund⸗ swoich: dopilnowali, w: razie albo- 
fü werden praͤkludirt und ihnen deshalb wiem przeciwnym z. pretensyami 
un ewiges Stillſchweigen auferlegt wer- swemi reamemi do tego gruntu pre- 


den wird. 


Mudowani będą, i względem» tale 


* 
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Die Taxe kann jederzeit bei dem Re⸗ 
giſtrator Froſt nachgeſehen werden. 


Poſen den 30. März 1818. i 


Königlich Preußiſches Land⸗ 
gericht. 


z i Se Ee 
wych wieczne miłczenie nakazane 


im. zostanie. 
D „ an wen 


axa tey nieruchomości każde- 
go czasu u Registratora naszego Ur. 
Frost przeyrzana bydź może. 
Poznań dnia 30. Marca 1818. 
Krółewsko Pruski Sąd Zie- 
i 


Bekanntmachung. l 
Der jidifhe Kaufmann Elias Meyer 
Dibranfurth und die Jungfer Henriette 
Iſrael Kann beide zu Liſſa haben in dem 


Uurtter ſich errichteten gerichtlichen Ehecon⸗ 


tracte die Gütergemeinſchaft aus geſchlof 


fen, welches nach Vorſchrift $. 422 Tit. 
1 Theil 2 des Allgemeinen Landrechts 
hiemit zur Kenntniß des Publieums ge⸗ 


bracht wird. | 
LN Frauſtadt den 29. Juni 1818. N 


Königlich Preuß. Landgericht. 


Obwieszezenie. 

Starozakonny Eliasz Meyer Dueh- 
renfurth i Panna Hertryetta Izrael 
Kann oboie w Lesznie mieszkaiący , 
kontraktem przedslubnym ` między 
sobą sadownie zawartym "wspole- 
czność dóbr wyłączyli, o czem Pu- 
bliczność stósownie do przepisu % 
422. tit. I. części 2. powszechnego 
Prawa kraiowego ninieyszem uwia- 
domia się. 

Wschowa dnia 29. Czerwca 1818. 


Królewsko-Pruski Sąd Zie-. 


mia uski. 


———— 


| 6bictal=Citatiom. 
Da auf den Antrag des Vormundes 


der Minorennen über den Nachlaß des hier 


verſtorbenen Advokaten Hollatz der erb⸗ 


ſchaftliche Liquidations⸗Prozeß durch das 


heutige Dekret erdffnet worden, ſo fordern 
wir alle und jede unbekannte Gläubiger, 
welche an den Nachlaß aus irgend einem 
Grunde Forderungen zu haben vermeinen, 


hierdurch auf, in dem auf den 28ſten 


Zapozew Publiczny. 
; Ponieważ na żądanie Opiekuna 
małoletnich nad pózostałością nie- 
gdy. Ur. Hollatra Adwokata, 2 mo- 
cy dekretu dziś w Sądzie naszym 
zapadłego, proces likwidacyiny o 
tworzony Został, ; wzywamy zatem. 
wszystkich i każdego 2 Wierzycieli 
nieznaiomych, którzyby z. iakiego 
bądź powodu, do teyZc pozostałości 


* 
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etuguſt d. J. Vormittags um 9 Uhr 


vor dem Herrn Landgerichts⸗Aſſeſſor Flei⸗ 


ſcher in unſerm Partheienzimmer angeſetz⸗ 
ten Liquidationstermine, entweder perfon- 


lich, oder durch einen Bevollmächtigten, 


wozu ihnen die Juſtizkommiſſarien Mal- 
low I., Mallow II., Borft und Advokat 
v. Wronski hieſelbſt, vorgeſchlagen wer⸗ 
den, zu erſcheinen, und ihre Forderungen 
anzugeben und nachzuweiſen, im Fall des 
Ausbleibens aber haben fie zu gewärtigen, 
daß ſie aller ihrer etwanigen Vorrechte 
fur verluſtig erklärt, und mit ihren Wiz 
ſprüchen nur an dasjenige werden verwie⸗ 


ſen werden, was nach Befriedigung der 


fih meldenden Gläubiger von der Maſſe 
noch übrig bleiben wird. l 
Meſeritz den 23. April 1818. 


Kbnigl. Preuß. Landgericht. 


Ee re a = 
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Edictal⸗ Citation. 


Auf den Antrag der Vormünder der 


Clerieusſchen Minorennen, haben wir über 
den Nachlaß des hierſelbſt verſtorbenen 


Acciſe-Einnehmers Clericus den erbſchaft⸗ 


lichen Liquidations⸗Prozeß eröffnet, und 
zur Konnotation der Forderungen an die 
Liquidations⸗Maſſe einen Termin auf den 
1 4ten Auguſt e. Vormittags um g Uhr 
vor dem Herrn Landgerichts-Rath Molkow 
angeſetzt. Sammtliche unbelannte Glaͤu⸗ 
biger laden wir zu demſelben mit der Anz 
%eifung vor, entweder perſonlich, oder 
durch B. „wozu ihnen der 
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pretensyą rościć mogli, ninieyszem, 
aby w terminie dnia 28. Sierpnia 
r. b. zrana o godzinie gtey przed 
Ur. Fleischer Ässessorem, tu w 
Miedzyrzeczu w Sądzie naszym sta- 
wili się osobiście, lub przez pra- 
wnie umocowanych Pełnomoeników, 
na których Adwokata Wrońskiego 1 
Kommissarzy Sprawiedliwosci Mal. 
low I., Mallow II. i Borszta propo- ` 
nuiemy, stawili się i pretensye 
swoie podali i udowodnili, w razie 
bowiem przeciwnym wszelkie in 
służące pierwszeństwa prawo utracą 
i z pretensyami swemi tylko de te. 
go, co po zaspokoieniu Wierzycieli ` 
zglaszaigeych się z massy, rzeczo- 
ney zostanie, odesłanemi będą. 
Międzyrzecz dnia 23 Kwietnia I 818. 
Królewsko -Pruski Sąd Zie- 
> "u MIGŃSKI= r so | 
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Zapozew Edyktalny.. 

Na żądanie opiekunów nice: 
mich Klerykus, etworzyliäiny pra- 
cess sukcessyonalńo - likwidacyiny 
nad pozostałością, tu zmarłego Exa- 
ktora Klerykus, i końcem Konnota- 
cji pretehsyi do Massy likwidacyi- 
hey, wyznaczyliimy termin na 
dzień 14. Sierpnia przed Konsy- 
Harzem Sądu Ziemiańskiego W. 
Molków do którego wszystkich nie- 
zuaiomych Wierzycieli z tem zalę- - 
ceniem zapozywamy, ażeby w ter- 
minie tem osobiście lub przez peł- 
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Juſtizkommiſſarius Lydtke auid der Nota⸗ 
rius Szuman vorgeſchlagen werden, zu er⸗ 


ſcheinen, ihre Anſpruͤche gebührend anzu⸗ 


melden und deren Richtigkeit uachzuwei⸗ 


fen. Diejenigen, welche in tiefem Terz 


min nicht erſcheinen, werden aller ihrer 
etwanigen Vorrechte verluſtig erflärt und 
mit ihren Forderungen nur an dasjenige 
verwieſen werden, was nach Befriedigung 
der ſich gemeldeten Glaͤubiger von der 
Mafe uͤbrig bleibt. 

Schneidemühl den 12. Februar 1818. 
Königl. Preußiſches Landgericht. 
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Edickal⸗Gitation. 


Die Anna Roſina Brunifowsta ge- 
bohrne Gerke zu Margonin, hat gegen 
ihren Ehemann den Knecht Andreas Brus 
nikowski, aus groß Wiſſek, gebuͤrtig wel- 

cher ſich im Jahre 1808 von ihr begeben, 
und zuletzt mit ihr in Prusnitz bei Roga⸗ 


fen gewohnt hat, wegen boslicher Ver⸗ 


laſſung auf Trennung der Ehe und Ver⸗ 
urtheilung in die Ehefcheidungs = Strafe 
geklagt. x 

Den Andreas Brunikowski laden wir 


daher hierdurch vor, ſich in dem auf den 


16ten September 1818 vor dem Herrn 
Laudgerichts-Rath Molkow Morgens um 
9 Uhr angeſetzten Termin in unſerm In⸗ 
ſtructions⸗Zimmer perſbnlich oder durch 
einen gehoͤrig dazu legitimirten Bevoll⸗ 
móchtigten einzufinden, und ſich über 


nomocników, na których im Kom- 
missarza  $prawiedjiwości Lydike i 
Notaryusza Szuman przedstawiamy, 
stanęli, pretensye swe podali i ich 
rzetelność udowodnili, 

Ci którzy w terminie tem nie 
stawią się, utracą ich jakowe pierw- 
szeństwa i 2 swemi. pretensyami 
tylko na to wskazani zostaną, co 
po zaspokoieniu zgłoszonych sig 
Wierzycieli, z Massy pozostanie. 

w Pile dnia 12. Lutego 1818. 
Królewsko-Pruski Sąd Zie. 
miański, 


Cytacya Edyktaln a. 


Anna Rozyna z Gerków - Bra. 
mikowska z Margonina, podała na- 


przeciw Małżonkowi swemu Parob- 


kowi Jedrzeiowi Brunikowskiemu 
z Wissek rodzonemu, który się w roku 
1808 od niey addalił,i który na ©sta. 
tku w Pruściu pod Rogoźnem z nią 
mieszkał, z powodu złośliwego opu- 


Jszczenia skargę, Zadaige rozwiąza- 


nia małżeństwa i skazania iego na 
karę rozwodową. i 

Zapozywamy przeto ninieyszem 
Jedrzeia Brunikowskiego, ażeby się 
w terminie na dzień 16. Wrzea 
śnia 1818. źrana o godzinie 9tey 
przed Delegowanym Konsyliarzem 
Sądu Ziemiańskiego Wnym. Mol 
kow w Izbie naszey Iustrukcyiney 


„sacz 


feine Entfernung und den Antrag der Rh- 
gerin auszulaſſen. Wenn er ſich nicht 
geſtellt, wird er in Contumaciam der 
boͤslichen Verlaſſung ſeiner Ehefrau für 
geſtaͤndig geachtet, und es wird was Rech 
tens iſt erkannt werden. 


Schneidemühl den 2 o, April 1818. 


Kon igl. Preuß. Landgericht. 


wyznaczonym osobiście, lub precz, 
Pełnomocnika. dostatecznie legity: 
mowanego stawił, i na-wńhioset 
Powodki względem «wego oddale 
mia odpowiedział. = Ren 
Wrazie niestawienia się złośliwe 
opuszczenie Małżonki iego za przy: 
znane uwazanem, i co ż prawa W dƷdüẽ 
pada wyrzeczonóm zostanie, —  “ 
Piła dnia 20. Kwietnia 1818. 
Król. Pruski Sąd Ziemiański. 


St 
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Gerichtliche Vorladung. 


Von Seiten des Königlichen Landge⸗ 
richts wird der ſeit 20 Jahren verſcholle⸗ 
ne, aus Warnsdorff bei Rumburg in 
Böhmen gebürtige Schloſſer Johann An⸗ 
ton Hannich hierdurch dffentlich vorgela⸗ 
den, fich binnen 9 Monaten, und laͤng⸗ 
ſtens in dem auf den Aſten Mai 
1 8 1.9. Vormittags um 9 Uhr vor dem 
Herrn Landgerichts-Rath Brodziszewski 
angeſetzten Prdudieial⸗Termin perſonlich 
oder ſchriftlich zu melden, und die wei⸗ 
tere Anweiſung; im Fall ſeines Ausblei⸗ 
deus aber zu gewärfigen, daß er für kodt 
erklart, und das ihm von fernen Bruder 
dem hier verſtorbenen Probſt Johann Jo⸗ 
ſeph Angelus Hannich aus deſſen Nach⸗ 
laſſe zugefallene Vernidgen feinen beiden 
Töchtern, als ſoinen ndchfien Erben, zu⸗ 
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Zapozew publiczny. 


Królewsko- Pruski Sąd Ziemanski 
zapozywa Jama Antoniego Hannich 
ślosarza z Warnsdorff pod Rumbur- 
giem w Czechach rodem, którego po- 


byt iuż od dat 20ste niewiadamy, 'ni- 


nieyszem publicznie, aby się tu w 
ciągu miesięcy 9, à naypóźnicy witer. 
aninie praejudicyalnym na dzień 
*. Maia 1849. zrana o godzinie 
gtey przed W. Sędzią Brodzisze- 
wskim wyznaczonym, osobiście lub 
listownie zgłosił, i dalszego przeka- 
zania, w przypadku ‘zaś niestawienia 
lub zgłoszenia się, oczekiwać może, 
iż za nieżyjącego osadzonym, i ma- 
igtek z pozostałości po bracie jego, 
niegdy Janie Józefie Aniole Hannich, 
bywszym- Probosczu tuteyszym, na 
ńićgo pfzypadły , córkómi iego oboy- 
gom, iako iego Sukcessorom Haybli- 


deene, /przywłastzony będzie. 


— NY 


Zugleich p alle unbekannte Glaͤu⸗ 
biger, welche an den Nachlaß des ge⸗ 
dachten Probſt Hannich einen Anſpruch 
zu haben glauben, hiermit vorgeladen, 
binnen drei Monaten ſich zu melden, und 
durch ‚gültige Beweiſe ihre Anſpruͤche dars 
zuthun; widrigenfalls die Theilung des 
Nachlaſſes unter den Erben erfolgen wird, 
und ſie ſich an dieſe nur fuͤr den Antheil 
eines jeden werden halten kbunen. 


Meſerit den 18. & duni 1818. 


hei 
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Es wird hiemit bekannt a daß 


das im Powidzer Kreiſe belegene Gut Goz 

Ei KS ewa. attinentiis, dem Anfrage 
einer, Realglänbigerin gemäß, „auf drei 

Jahre von Johannis d. J. an, bis Dys 
bin 1821. Stienelich Reale weden 
ſoll. ze} 

Zu dieſem Behuf haben wir einen Ters 
min auf den unten Auguſt a. e. 
vor dem Deputato eee 
Hawich anberaumt. 


; Sämtliche Pachtluſtige / werben aufs 
gefordert, fich in dem obenbemerkten Terz 
mine einzufinden, und ihr Gebot abzu⸗ 
geben, und kann der ege des. 
Zuſchlags gewaͤrtig ein. 
Die Sat Bedingungen. Zoo 


Zarazem zapozywaig się wszyścy 
niewiadomi Wierzyciele, którzy do 
pozostałości zwyż: 'wspomnionego 


Proboscza Hannich pretensye "rościć 
mmiemaią , . aby się w ciągu trzech ` 


miesięcy w Sądzie naszym -zgłosili 
i pretensye miane „wiarogodnemi do 
wodami udowodnili; w przeciwwym 
bowiem razie podział spadku pomię- 
dzy spadkobrańców: nastąpi, i riaten- 
ezas tylko tych , do części każdego, 
trzymać sie będą mogli. 
Międzyrzecz d. 18. Czerwca 1818. 
Królewsko-Pruski Sąd Zie- 
mia ski. 
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gP rocl a m a. 
` ai" bt: fari $ 

Geet i się ninieyszym nie „iż 
Viet er éen z pryległościami w 
Powiecie Powidzkim położona na 
wiosek iednty realney Wietzycielki 
w twzydetnią ‚dzierzawg zacząwszy od 
St. Jana ri b. aż do tegoż dnia 1821 
r. przez publiczną licytacyą4 wypusczo- 
na bydź ma. k 


Wtym celu wyznaczyliśmy termin 
ma. dzien 11. Sierpnia r. b. 


przed A W. "Zeg 
Hawich. d 47 
Wzywamy przeto wszystkie chęć 


dzierzawienia maiących, aby się na 


powyższym terminie w izbie: Sessyo. 


nalney Sadu Ziemianskiege stawili, 3 


lieyta swe podali, «anaywięcey py 


oz, może się przybicia spodziewać 


O warunkach licytacyi każdego 


— m — { : 
'czasu W w Betount naszey eme 


Oe in unſerer oki: den Pacht⸗ 

lufiigen vorgelegt werden. . 
Gneſen den 16. Juli 1818. Ar 

staat? Preuß. EE 


„dziec się mona. 
Gniezno dnia 16. Lipca 1816. 
Król. Pruski Sąd PORA 


; Pit Kéiere SEI 
Den 1yten Auguſt c. um 9 Uhr werz 
den in ber Wohnung des Wirths May, 
Orloweer Gemeine bei Birnbaum, vor 
dem Deputirten des Königl. Friedensge⸗ 
richts Birnbaum, Pferde, Kühe, Schlit⸗ 
ten und ſonſtige Wirthſchaftsſachen, bfz 


gleich baare Bezahlung in Courant verz 

kuuft, und Kaufluſtige aufgefordert, an 

dieſem Tage fih zahlreichſt einzufinden. 
Birnbaum den 1. Auguſt 1818. 


Obwiesdzeni e. 
Dnia 17. Sierpnia r. b. zrana o 9. 
Godzinie zostaną w pomieszkaniu 


“gospodarza May w Gminie Orło- 
'wskiey pod Miedzychodem przed 


Deputowanym Krolewskiego Sądu 


„Pokoju z Miedzychodza, konie, kre- , 
fentlich an den Meiſtbietenden gegen 


wy, sanie i inne rozmaite rekwizyta 
Gospódarskie, wigcey licytuiącemu 
zaraz za gotową zapłatą w kurancie 
publicznie przedane, do czego licy- 


tanci ninieyszym wzywaią się. 


Miedzychod d. 1. Sierpnia 1818. 


„stuft Prep. Brientnsgerißt Królewsko - Pruski ER, Pokoiu 
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Die Sophia Ginther, geb. Grzegorzewsra, aus Kapot Ben Kreiſes, 

bot wider ihren Ehemann den Philipp Ginter eine Klage wegen der ſeit 10 Jah⸗ 

ren erfolgten Verlaſſung, mit der Bitte: ihr zur anderweitigen Verheirathung die 

Erlaubniß zu ertheilen, angebracht. Da der Aufenthaltsort des Philipp Ginther 

unbekannt iſt, ſo laden wir ihn hierdurch, in dem zur Inſtruktion der Sache an⸗ 

beraumten Termine, den gten November d. J. Nachmittags um 3 Uhr hier⸗ 

ſelbſt in der Gerichtsſtube, bel der Domkirche Nr. 34. ſich zu geftellen, unter 

der Verwarnung vor? daß bei feinem Ausbleiben K was Rechten i ge⸗ 

gen ihn in contumaciam erkannt werden wird. 
DLA, den 17. Juli 1818, 

0... GeneralzEonflftorii‘ Es zu Poſen. 

Walkuowski, Offcialis ni 
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` Tekla Oe Cypryszakowa, komornica ze wśi KołaczkowA „póź 
Pyzdrami, zaniosła przeciw Mężowi swemu Dominikowi OyprysZak skargoć 


11 
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z prośbą, Żeby. fey 2 powodu oddalenia się pozwanego od.niey od lat siedm;. 


- wstąpienie w nowe związki małżeńskie dozwolone było. Gdy zaś terazniey- 


szy pobyt Dominika: Cypryszaka nie iest wiadomy „_przeto: do: odpowiedzi 
na skargę i instrukcyi sprawy, zapazywamy go ninieyszem, aby na termi- 
nie dnia g. Listopada r. b. po południu: o godzinie 3. w Izbie Są. 
dowey: tu przy Tomie pod Nrem 34. sig stawił; W razie bowiem nie. 
stawienia się, zaocznie tak, iąk z prawa wypada, przeciw. niemu po- 
stąpiono. bedzie. $ 

Poznan dnia 17.. Lipca: 1818. 3 

Sad: Konsystorza Generalnego Poznańskiegę, 
Walknow ski, Officyał Generalny. 


ZAPOZEW EDYKTALNY. 

Barbara z Makowieckich Turkiewiczowa, 2 Krzywinia Powiatu 
Kościańskiego, podała przeciw mężowi swemu Jozefowi Furkiewiczo- 
wi, Żełnierzowi: skargę, dopraszaige się, aby iey pozwolenie: wstąpie- 
nia w. dalsze związki małżeńskie, 2 przyczyny: opusczenia iey przez. 
męża: od: lat przeszło dziewięć, udzielonem było. - A że mieysee po- 
bytu Józefa: Furkiewisza. nie iest wiadome, -.przeto do. instrukcyi spra- 
wy żopozywamy go niuieyszem, aby na terminie dnia 9. Listop = 
da r. b. po południu o: godzinie 3. w Izbie Sądowey tu przy Tomie: 
pod Nrem 34. się stawił; albowiem. w razie niestawienia się, tak, iak 
a prawa. wypada: przeciw niemu zaocznie postąpiono. będzie: 

` Poznań: dnia 17.. Lipca 1818. " BER 
Sąd Konsystorza Generalnego Poznańskiego.) 
Walknowski, Officyał Generalny, 


Getreide Preis in. Pofen: vom agten Juli 1818. 
Weltzen der Warſchauer Korzec 32 Fl. 15: pgr: bis 40 Fl. por Nog- 
gm: 25 Fl. — pgr: bis 26 Fl. — pgr. Gerſte 16 Fl. — pgr: bis 17 Fl. 
— pgr: Hafer 15 Fl. — par bis 16 Fl. — por. Buchweitzen 16 Fl. 


par. bis 17 Fl. — por. Erbſen — Fl. — pgr. bis — Fl. — pgr. 


Kartoffeln — Fl. — pgri bis — Fl. — pgr. Stroh der Zentner 4 Fl. — 


* bis 4 Fl. 15 pgr. Heu 6 Fl. — pgr. bis 6 Fl. 15 par. Butter Fer 


| 6 30 Fl. — pgr. bis 11 Fl. — pgr. 
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